St. Nicholas Parish Parroquia San Nicolas

August 18, 2019, Twentieth Sunday of Ordinary Time
18 de agosto, 2019, Vigésimo Domingo de Tiempo Ordinario
Parish Office - Oficina Parroquial Office Hours/Horas de Oficina

806 Ridge Avenue Mon - Thur 9:00 am-7:30 pm

Evanston, IL 60202 Friday 9:00 am-5:00 pm
Saturday ~ 9:00 am-3:30 pm

847.864.1185 fax 847.864.7810 Sunday Closed

www.nickchurch.org  stnicks@nickchurch.org

Sunday Masses / Misas Dominicales Weekday Mass:
Saturday Vigil./Vigilia en sdbado: 4:30 pm Monday - Friday: 7:45 am,
Sunday: In English: 9:00 am (in Church, with ASL) bilingual on Tuesday and Friday
and 11:00 am Saturday 8:00 am in Chapel,
Domingo: En Espafiol: 9:00 am (en la Capilla) y Holy Hour 7:00 - 8:00 am
1:00 pm (en la Iglesia)

Misa de la semana:
Communion Service: Lunes - viernes: 7:45 am en la Iglesia,
Monday - Friday: 6:15 am in Chapel bilingiie martes y viernes

Sébado: 8:00 am en la Capilla,

hora Santa de 7:00 - 8:00 am




Pope John XXIII School
Principal Dr. Molly Cinnamon
Molly.Cinnamon@popejohn23.org
1120 Washington St., Evanston, 1L 60202
Website: www.popejohn23.org

847.475.5678

Pastoral Staff / Equipo Pastoral 847.864.1185
Pastot / Partoco:
Rev. Joseph Tito / jtito@nickchurch.org

Pastor Emetitus / Ptroco Jubilado
Rev. Robett Oldetshaw / frroldershaw(@nickchurch.otg

Deacon / Didcono
Jaime Rojas / jrojas@nickchurch.otg

x25

x33

Ditector of Religious Education /
Directora de Educacién Religiosa
Jose Chavez / jchavez@nickchurch.org

Cootdinator of Religious Ed. Spanish
Cootdinadora de Educacién Religiosa en Espaiiol
Juanita Tamayo/jtamayo@nickchurch.org

Director of Youth & Young Adult Ministries /
Director de Pastoral Juvenil

James Holzhauer-Chuckas, ObSB
jholzhauer-chuckas@nickchurch.org

Coordinator of Young Adult Life /
Coordinador de Vida de Adultos J6évenes
Sam Catlson / scatlson@nickchurch.org

Director of Music Ministry /
Director del Ministetrio de Musica
Ace Gangoso / agangoso@anickchurch.org

Cootdinator of Pastoral Cate /
Cootrdinadora del Cuidado Pastoral
Batb Soricelli / bsoricelli@nickchurch.org

x23

x29

x26

x34

x42

Outreach / Servicios Sociales
St. Vincent de Paul Society

Administration / Administracién
Business Manager / Gerente de Negocios
Maureen Connelly /mconnelly@nickchurch.org

x45

x24

Manager of Office Support /
Gerente de Apoyo de Oficina

Alejandra Lule-Rivera / alule@nickchurch.org x37

Office Support Specialist /
Especialista de Apoyo de Oficina
Andtea Infante-Martinez/ainfante@nickchurch.org

Bulletin / Boletin
bulletin@nickchurch.org

x21

x37

Sunday Announcements / Anuncios del Domingo
announcements@nickchurch.org

Maintenance / Mantenimiento
Abelardo Mendoza 224.286.0068
Diego Perez 224.286.0069
Saturday & Sunday: Armando dela Cruz ~ 224.286.0069

©2:00 pm

. Sunday, August 18

10:00 am Spanish RE Registration
10:00 am Lemonade on the Lawn - Baptism Group
Spanish RE Registration
Quinceafiera Preparation
English Baptisms

4:00 pm Kairos Reception

5:00 pm Youth Group

Monday, August 19

7:30 pm  Finance Council

8:00 pm AA Meeting

Tuesday, August 20

9:30 am  Clases de ingles

7:00 pm The Green Team

7:30 pm  St. Vincent De Paul
Wednesday, August 21

6:30 pm  Pastoral Migratoria

7:00 pm L.IT Mentor Training
7:30 pm  AA Meeting

Thursday, August 22

2:00 pm
3:00 pm

Week At A Glance / Fechas Importantes

Oldershaw Hall
Courtyard/O.H
Oldershaw Hall
St. Germain Rm

Chutrch
Oldershaw Hall
Y&Y Adult Ctr

Dining Rm
Cafe/School

St. Germain Rm
Dining Rm
Oldershaw Hall

Dining Rm
Y&Y Adult Ctr
St. Germain Rm

6:00 pm  Santisimo Church
Friday, August 23

7:00 am  Rosary, followed by Mass at 7:45 am Church
6:00 pm  Youth Night Y&Y Adult Ctr/Gym
7:00 pm  Circulo de Oracién Chapel
Saturday, August 24

8:30pm  Reunion de Catequistas Oldershaw Hall
9:00 am  Sacristan Training Church
12:00 pm Quinceafiera Church
2:00 pm  Liturgical Ministry Day of Reflection Oldershaw Hall

5:00 pm AA Meeting

Sunday, August 25

10:00 am Spanish RE Registration

10:00 am Lemonade on the Lawn - Mission Group
2:00 pm Spanish RE Registration

3:00 pm  Youth Council Meeting

5:00 pm  Youth Group

Looking Ahead:
Labor Day Mass, September 2

St. Germain Rm

Oldershaw Hall
Oldershaw Hall
Oldershaw Hall

Dining Rm
Y&Y Adult Ctr

Second Collection - Youth Ministry, September 7 and 8

Memorial Mass for Bernice Barta, September 14
Kermes for Religious Education, September 15
Teen Movie Night, September 21

Second Collection - Seminarians, September 22

Send to bulletin@nickchurch.org

September 15 September 6

BULLETIN DEADLINES
For bulletin on Due before noon on...
September 1 August 23
September 8 August 30




From Nuestra Parroguis, a complete parish resource from the Hispanic
Ministry Resource Center of Claretian Publications

De Nuestra Parroquii, un recurso parroquial competo del Centro para
Ministerio Hispano De las Publicaciones Claretianas

Sunday Readings:

First Reading: Jer 38:4-6, 8-10;
Psalm: Ps 40:2-4, 18;

Second Reading: Heb 12:1-4;
Gospel: Lk 12:49-53

Our Culture

In the past, the religious education of many people
was tinted with clericalism. What the priest said was
obeyed and there was nothing else to be concerned
about. Today, there is much more involvement of the
laity and greater formation of the leadership.

Homily Reflection

It seems that people have an uncontrolled tendency
toward what is comfortable, to seek what is easy; and
sometimes we view religion in the same way. We go
to Mass on Sunday—if there is time—and we are
satisfied. There are also people who choose what
they like: a pretty church with air conditioning, good
music, and a pastor they like. If they hear anything
that takes them off track, challenging them to do
things differently, they go somewhere they won’t be
bothered. 1t 1s like throwing Jeremiah into the well:
what he has to say is annoying, so he is simply
removed.

Christianity is not like this. The author of the Letter
to the Hebrews warns that one must strive and work
hard, because Christianity is like a race. Jesus also
speaks with clarity: if we want to achieve true
happiness, we are invited to live a certain way. There
is no promise that things will be easy. The prophets
of Jesus were persecuted. He was nailed to a cross.
We cannot think that his followers would have it any
better. Jesus tells us in today’s gospel, “I have come
to set the earth on fire” (Lk 12:49). He does not come
to say that he will bring us comforts. No. Jesus seeks
to change this world, to revolutionize it. This is not
easy. Sometimes it causes pain and division.
Sometimes you have to fight. There are times when
we will be criticized or ridiculed for our faith. Peace
will come later. The Kingdom is coming; but first,
we have to make every effort. To obtain justice it is
necessary to fight against injustice. To obtain love
requires many acts of love and sacrifice.

The Sunday Mass is very important because it is the

Lecturas del Domingo:

Primera Lectura: Jer 38:4-6, 8-10;
Salmo: Sal 40 (39):2-4, 18;
Segunda Lectura: Heb 12:1-4;
Evangelio: Lc 12:49-53

Nuestra Cultura

En el pasado, la educacion religiosa de mucha gente
estaba tefiida de clericalismo. Se obedecia lo que
dijera el padre y no habia que preocuparse de mucho
mas. Al presente hay mucha mas implicacion de los
laicos y mucha mas formacion para el liderazgo.

Reflexiones Para la Homilia

Parece que las personas tenemos una tendencia
irreprimible a la comodidad, a buscar lo facil; y, a
veces, incluso vemos la religion asi. Vamos a misa el
domingo —si es que hay tiempo— y nos quedamos
conformes. Hay personas también que eligen lo que
les gusta: una iglesia bonita con aire acondicionado,
buena musica y un parroco que les cae bien. Si algo
escuchan que las sacan de su carril, que las desafian a
hacer las cosas de otra manera, se van a otro lugar
donde no las molesten. Es algo asi como tirar a
Jeremias al pozo: molesta lo que dice, pues se elimina

Yy ya.

El cristianismo no es asi. El autor de la Carta a los
Hebreos advierte de que habra que esforzarse y
trabajar duro, porque el cristianismo es como una
carrera. Jesus habla también con claridad: si queremos
alcanzar la verdadera felicidad, nos invita a vivirde
una determinada manera. No nos promete que todo
vaya a ser facil. A sus profetas los persiguieron. A El
lo clavaron en una cruz. No podemos pensar que a sus
seguidores les vaya a ir mejor. Nos dice Jestus en el
evangelio de hoy: “He venido a traer fuego a la

tierra” (Lc 12:49). No dice que ha venido a traernos
comodidades. No. Jests pretende cambiar este mundo,
revolucionarlo. Eso no es facil. A veces causa dolor y
division. A veces hay que luchar. A veces seremos
criticados o ridiculizados por nuestra fe. La paz
llegara después. El Reino llegard; pero primero, hay
que esforzarse. Para conseguir la justicia es preciso
luchar contra la injusticia. Para conseguir el amor hay
que hacer muchos actos de amor y de sacrificio.

La Misa dominical es muy importante, porque es €l 5



From Nuestra Parrogui, a complete parish resource from the Hispanic
Ministry Resource Center of Claretian Publications

De Nuestra Parroquis, un recurso parroquial competo del Centro para

Ministerio Hispano De las Publicaciones Claretianas

center of our Christian life; but from Monday to
Saturday, it is in our relationships with the family, at
work, or with friends where our discipleship of Christ
is played out. It is there where we must live our faith,
although it may sometimes mean going against what
is being said around us or in society. To be a Christian
is to maintain the truth of the Gospel. The testimony
from all those that have given their lives for their faith
encourages us to live our discipleship with Christ
more radically.

For Reflection

What things do you sometimes set aside, because they
are difticult or make you leave your comfort zone?
What 1s Jesus asking you today?

centro de nuestra vida cristiana; pero es de lunes a
sadbado, en la relacion con la familia, en el trabajo, en
las relaciones de amistad, donde nos jugamos nuestro
seguimiento de Cristo. Es ahi donde tenemos que vivir
nuestra fe, aunque a veces signifique ir en contra de lo
que se dice a nuestro alrededor o en la sociedad. Ser
cristiano es mantener la verdad del Evangelio. El
testimonio de todos los que han dado su vida por la fe
nos anima a vivir nuestro seguimiento de Cristo con
mas radicalidad.

Para Reflexion

(Qué cosas a veces dejas de lado, porque son dificiles
o te hacen abandonar tu zona de comodidad? ;Qué te
estd pidiendo Jesus hoy?

Registration for Religious Education

For Spanish classes registration is

after 9:00 am and 1:00 pm Mass in
Oldershaw Hall. These classes meet
Saturday morning from 9:00 to 11:00 am
beginning September 7.

For English classes stop by the parish

office after August 1. These classes are

on Sunday morning, with 9:00 am Mass

attendance then class time until 11:30 am, beginning
September 8.

Registration are due by August 25.

Questions? For the English program, call Jose Chavez
at 847.864.1185 x 23

For the Spanish program, call Juanita Tamayo at
847.864.1185 x 29

Registro para Educacion Religiosa

Para clases en espaiol el registro tomara
lugar después de las Misas de 9:00 am y
1:00 pm. Estas clases son lo sébado de
9:00 a 11:00 am comenzando el 7 de
septiembre.

Para clases en ingles venga a la oficina

parroquial después del 1o de agosto.

Estas clases son los domingos, comien-
zan con Misa de 9:00 con clase terminando la Misa
hasta las 11:30 am comenzando el 8 de septiembre.

Registro termina el 25 de agosto.

Preguntas? Para el programa de ingles llame a Jose
Chavez al 847.864.1185 x 23

Para el programa de espafol llame a Juanita Tamayo
al 847.864.1185 x 29




Parish Life / Vida Parroquial

More news from our Southern Border

It has been several months since five parishioners returned from our volunteer service in El Paso, TX, where
we accompanied our migrant brothers and sisters who were seeking asylum and a better life for their families
here in the United States. As we are learning from news releases, much continues to happen on our southern
border! If you would like to learn more from our experience and developments since then, please come to an
INFORMAL round table discussion with us on August 25 in Oldershaw Hall after 9:00 am Masses.

Han pasado varios meses desde que los cinco feligreses regresamos de nuestro
servicio voluntario en El Paso TX, donde acompafiamos a nuestros hermanos y
hermanas migrantes que buscaban asilo y una vida mejor para sus familias aqui en
los Estados Unidos. A medida que aprendemos de los comunicados de prensa,
jcontinta sucediendo mucho en nuestra frontera del sur! Si desea obtener mas in-
formacion de nuestra experiencia y desarrollos desde entonces, venga a una mesa
redonda INFORMAL con nosotros el 25 de agosto en Oldershaw Hall después de
la Misas de 9:00 am..

Looking forward to seeing you there!/jEspero verlos alli!

Barb, Julie, Sally, Jean and John

Oportunidad para una consulta personal An opportunity for one on one consultation with a
con un miembro del Tribunal Metropolitano de member of the Metropolitan Tribunal of the
Chicago (Downtown Chicago) Archdiocese of Chicago (in Downtown Chicago)

(Tiene preguntas acerca de las Nulidades matrimo- Do you have questions about Declarations of Nullity
niales (a veces conocidas como “anulaciones’)? (sometimes referred to as “annulments”)?
Para Ud. o tal vez algtn ser querido ... For you, or perhaps for a loved one....
(Cuando es necesaria una nulidad de matrimonio? =~ When is a declaration of nullity needed?
(En mi caso particular, puedo aplicar? Does my situation qualify for one?
(Qué tengo que hacer para empezar? How would I get started?

Obtenga respuesta a estas y cualquier otra pegunta  Find answers to these and other questions you might

que pueda tener ... have ...
Agosto 26 Septiembre 9 August 26 Sept. 9
Octubre 28 Noviembre 18 October 28 November 18
Diciembre 16 December 16
de 5to 7 PM From 5 to 7 PM
Quigley Pastoral Center, 1% Floor Quigley Pastoral Center, 1% Floor
835 North Rush Street 835 North Rush Street
Chicago, IL 60611 Chicago, IL 60611
No es necesario hace una cita previa No appointment needed.



Youth and Young Adult Ministry

Ministerio de Jévenes y Adultos Jévenes

Teen Liturgical Ministers Day of Reflection
Reflection | Mass | Food | Fun

Saturday, August 24th
2:30 pm to 6:30 pm
Host Site: St. Nicholas Parish
RSVP to LITURGY @ucym.org

You have been to Mass and seen Eucharistic Ministers serving and Ushers collecting. If you have ever
thought to yourself, "I can do that!" then NOW IS YOUR CHANCE! Teens who are already active or want to
begin exploring liturgical ministry are invited to join us.

Liturgical Ministries:
Ushers | Eucharistic Ministers | Altar Servers | Musicians | Sacristans | Lectors

Ace Gangoso James Holzhauer-Chuckas, ObSB
Director of Music Ministry Regional Director of Youth Ministry
St. Nicholas Parish Evanston & Skokie Parishes
Dianne Fox Emma McLean
Director of Music & Liturgy Music Minister
St. Mary Parish St. Athanasius Parish
SAVE THE DATE: AGUARDE LA FECHA: VENTA DE
RUMMAGE SALE JULY 18, 2020 COSAS USADAS EL 18 DE JULIO, 2020

As you plan your activities for the coming year, please Mientras planes sus actividades para el proximo afio,
‘pencil us in’ for the third week of July. We need lots por favor aguarde la tercer semana de julio.
of hands to prepare for and conduct our annual event. Necesitamos muchas manos
We hope to see you there. para preparar y vender en este
evento anual. Esperamos verlo
alli.

July 18,
2020




Parish Life / Vida Parroquial
Equality for Women in the Church

During our recent meetings a group of concerned parishioners explored questions regarding the
exclusion of women in the Church, shared our experiences, studied articles about the need for
church reform, and generated ideas to increase visibility and full inclusion of women. There were
so many ideas that our last meeting was largely devoted to prioritizing what our next steps will be.
Our coming focus will be in several areas: sponsoring an Adult Faith Enrichment program; coali-
tion building with other parishes and the diocese; promoting weekly intercessions; and, supporting women
preaching once a month.

Furthermore, as a group we agreed on the following purpose or intention statement of our committee, which
we would like to share with St. Nick’s, our community of faith. It is also an invitation to all parishioners.

As the People of God, we invite all to join as we explore and promote full inclusivity within our
church. Our focus is on, but not restricted to, women’s participation in all aspects of ministry and
leadership.

Please join our ever-expanding committee at our next meeting on Wednesday, August 28 at
4:00 pm in the St. Germaine Room of the Rectory.

LEMONADE ON THE LAWN -2019 LIMONADA EN EL CESPED - 2019
Thanks to the following groups who have volunteered to Gracias a los siguientes grupos que se han ofrecido como
host Lemonade on the Lawn: voluntarios para organizar Limonada en la Césped:

e August 18 Baptism Group e 18 deagosto Grupo de Bautismo
e August 25 Mission Group (in Oldershaw Hall) e 25deagosto Grupo de Mision (en el salon
Oldershaw)
Let’s enjoy the summer together! jDisfrutemos juntos el verano!
Coffee with a Conscious Café con Consciencia

Cafe Justo coffee will be sold after Mass
on August 24 and after 9:00 am and 11:00
am Mass on August 25. Your purchase has
a direct effect on this coffee co-op,
allowing farmers to stay on their land in

Caf¢ Justo se vendera después de Misa el 24
de agosto, y de la Misa de 9:00 am y 11:00
am el 25 de agosto. Su compra tiene un efecto
directo en esta cooperativa de café, permi-
tiendo que los agricultores permanezcan en

Mexico. sus tierras en México.
If you miss the sale, contact Jeanie Brabeck at Si pierde la venta, contacte a Jeanie Brabeck al
j.brabeck@hotmail.com to purchase coffee. j.brabeck@hotmail.com para comprar cafg.



mailto:j.brabeck@hotmail.com

Parish Life / Vida Parroquial

On Sunday, September 8th, St. Nicholas parishioners will engage in service work here in our community. We
are one of nearly 9,100 congregations across the country participating in “God’s work. Our hands.” In the spir-
it of Evanston Reformation 500 and Beyond, St. Nicholas is joining with other Lutheran and Roman Catholic
congregations in Evanston to engage in service work to make a positive change in our communities, build and
deepen relationships, and share God’s love. Join us as we do God’s work with our hands!

We will start with a light lunch at Immanuel Lutheran Church, 616 Lake St. at noon. From there, we will go
off to projects that include:

o Deep cleaning of the room at the St. Marks hospitality center, where Evanston Interfaith Action serves its
weekly meal for the homeless;

Fall clean-up at Lutheran Campus Ministry at Northwestern University;

Painting at new location of Moran Youth Services (1900 Dempster);

Cleaning and outside work at the YWCA Evanston/NorthShore;

Work at the McGaw YMCA;

Quilt-tying for Lutheran World Relief;

Advocacy card writing to government representatives;

Making "get well" and other cards that can be used by individual congregations;

Preparation of 60 lunches for Connections for the Homeless;

Packaging of donated toiletries and first aid supplies for guests at the St. Paul soup kitchen

We will then gather back at Immanuel around 3:30 pm to discuss our experiences. Newly designed t-shirts list-
ing the nine participating Lutheran and Catholic Evanston congregations will be available for purchase.

Sign-ups are available after the 9 am Masses on August 18, August 25 and September 1.
For more information, contact Bob Heineman at847.682.1056 or HeinemanCTA (@gmail.com

An officer will be available after 1:00 pm Mass on August 18 to answer questions about the position.


mailto:HeinemanCTA@gmail.com

Community Life/Vida Comuniftaria

Legal Defense Outreach Program
In November, our friend Dr. Scott Warren will face trial for a second time on two counts of felony harboring
for offering food, water, clean clothes and beds to two men from Central America. This re-trial is a blatant at-
tempt to intimidate people everywhere who believe care and compassion should not be criminalized.

In this time of heightened government repression of humanitarian aid, outreach efforts are a crucial part of de-
fending Dr. Warren and No More Deaths against further attack. To that end, No More Deaths is hosting a short
-term volunteer program in support of our legal defense campaign. From September to November 2019, we
welcome volunteers from around the world for two weeks or longer to come support our community outreach
efforts in southern Arizona.

Volunteers will commit on average 30-35 hours per week:
12 to 15 hrs — doorknocking in Tucson & other towns
2 hrs — weekly campaign meetings
2 hrs — weekly team meeting
4 to 6 hrs — event-based outreach
2 to 3 hrs — research
5 to 8 hrs — logistical & other support with weekend events
Shared housing, food and in-state transportation provided.Applications accepted on a rolling basis. Contact
our campaign coordinator with questions.

To apply go to: NoMoreDeaths.org

We at St. Nick’s are in solidarity with Catholic Social
Teaching



https://form.jotform.com/92026324750148
http://forms.nomoredeaths.org/outreach-volunteer-program/?link_id=0&can_id=d2610128999d82996489d93b3b6da4d6&source=email-can-you-put-the-word-out&email_referrer=email_587376&email_subject=can-you-put-the-word-out
http://forms.nomoredeaths.org/contact-us/contact-the-campaign-coordinator/

Praying for our sick

Abraham Avelar Pascual Jasso ~ Joanne Sanders-Reio
Orando por huestros enfermos Joanna Baranovskis Mary Lerps Vern Shipley
: : Tania Curulla Susana Lopez Gabrielle Traxler
Com“moﬁ fot the Sick, Homebound Robert Erni John Oldershaw Pat Voitik
Comumorll para I.OS enfetmos y Eric Farley Juana Perez Libby Weinman
discapacitados Nancy Fuller Sheila Primus Gloria Woods

Barb Soricelli, 847.864.1185, ext. 42

May the angels lead
you into paradise.
May the martyrs come
to welcome you and
take you to the holy

city, the new and

Que los angeles los
lleven al paraiso.
Que los martires les
den la bienvenida y
los lleven a la
ciudad Santa, la nueva

eternal Jerusalem. y eterna Jerusalén.
T Bernice Barta 1 Catalina Barajas
T Isabel Orozco

Anointing of the Sick: Call the Parish Office.
Uncién de los enfermos: Llame a la Oficina Parroquial

Eduardo Hinojosa

Manuel Rodriguez

Pray for those in service of our country:
Para los que estin sirviendo al pais:

Marie McGary
Seiko Okano
Antonio Riveraan
Claude Senecal

Sean Tuohy

Cyrus Bailey
David Beachman
Steve Blackshear
Richard Caballero

Alexander Ellis
Jean-Jaques Emilien
Molly Hampton
Margarita Hernandez
Quinn Heydt
Agustin Juarez

Readings for the Week
Monday: Jgs 2:11-19; Ps 106:34-37, 39-40, 43ab, 44;
Mt 19:16-22
Tuesday: Jgs 6:11-24a; Ps 85:9, 11-14; Mt 19:23-30
Wednesday: Jgs 9:6-15; Ps 21:2-7; Mt 20:1-16
Thursday: Jgs 11:29-39a; Ps 40:5, 7-10; Mt 22:1-14
Friday: Ru 1:1, 3-6, 14b-16, 22; Ps 146:5-10;
Mt 22:34-40
Saturday: Rv 21:9b-14; Ps 145:10-13, 17-18;
Jn 1:45-51
Sunday: s 66:18-21; Ps 117:1-2; Heb 12:5-7, 11-13;
Lk 13:22-30
Lecturas de la Semana
Lunes: Jue 2:11-19; Sal 106 (105):34-37, 39-40,
43ab, 44; Mt 19:16-22
Martes:  Jue 6:11-24a; Sal 85 (84):9, 11-14;
Mt 19:23-30
Miércoles: Jue 9:6-15; Sal 21 (20):2-7; Mt 20:1-16
Jueves:  Jue 11:29-39a; Sal 40 (39):5, 7-10;
Mt 22:1-14
Viernes: Rut 1:1, 3-6, 14b-16, 22; Sal 146 (145):5-10;
Mt 22:34-40
Sabado:  Ap 21:9b-14; Sal 145 (144):10-13, 17-18;
Jn 1:45-51
Domingo: Is 66:18-21; Sal 117 (116):1-2;

Heb 12:5-7, 11-13; Lc 13:22-30

Mass Intentions/Intenciones de Misa

Saturday, August 17

8:00 am

4:30 pm

Sunday, August 18

9:00 am (En) T Francisco Zoleta, T Tim Estberg,
T Tim Roemer

9:00 am (Sp) T Lucia Rojas, T Andres Renteria,
T Salvador Bautista Calderon

T Stephen Mielczarek

11:00 am T Francisco Zoleta

1:00 pm T Ricaardo Rubianoes, T Sandra olivera,
T Carmen Rodriguez Maldonado,
T Enedel Gonzalez

Monday, August 19

7:45 am Patrick Trinchitella

Tuesday, August 20 (Bilingual)

7:45 am

Wednesday, August 21

7:45 am T Femi Martin Pedro

Thursday, August 22

7:45 am Roxann Monique Salgado

Friday, August 23 (Bilingual)

7:45 am T Jose Delgado Mufioz

Saturday, August 24

8:00 am T Jim Traxler

4:30 pm T Matias Nobile

T deceased/difunto




Parish & Sacramental Information/ Informacion sacramgental g parroquial

Baptisms: 3rd Sunday of month at 3:00 pm Parents par-
ticipate in Preparation Program. Call Mary Burke-
Peterson 773.209.5114 mburkepete(@gmail.com to ar-
range, leave a message. NO baptisms during Lent.

Reconciliation: Saturday: 3:30-4:15 pm in Reconcilia-
tion Chapel in the Church or call the Parish Office.

Religious Education: Sunday Catechesis Opportunity
for Religious Education— SCORE- for children k-
Confirmation, Meets Sunday morning after 9:00 am
Mass from September to May. Contact the office.

Rite of Christian Initiation for Adults (RCIA): Contact
the office.

‘Weddings: Arrangements should be made at the Parish
Office four months prior to wedding date.

Bautizos: Son el primer sabado del mes a las 11:00 am o el se-
gundo domingo a las 3:00 pm. Padres y padrinos participan en
formacion. Llame a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29,
dejar mensaje. NO hay bautizos durante Cuaresma.

Reconciliacion : Sabado: 3:30—4:15 pm en la capilla de Recon-
ciliacion en la iglesia o por cita llamando a la oficina parro-
quial.

Educacién Religiosa: Catecismo para nifios de K-Confirmacion
- los sabados de 9:15 a 11:00 am de septiembre a mayo. Llame
a Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Rito de Iniciacion Catdlica para Adultos (RICA): Llame a
Juanita Tamayo al 847.864.1185, ext. 29

Matrimonios: Llame a la oficina parroquial por lo menos 4 me-
ses antes de la fecha deseada.

Ministry Information / Informacién de Ministerio

Pulpit Announcements due Friday at noon. Send to
announcements@nickchurch.org.

Bulletin Articles - deadline on page 2. There is a 200 word
limit. Send to bulletin@nickchurch.org.

Addiction Recovery Resource is free and confidential, for to
those struggling with addiction, or for family members and
friends. Call: Margaret Mantle - 847.869.3599 or Kevin Axe -
847.641.6890.

Annulment Resources: contact Barb Soricelli at
847.864.1185, ext. 42.

Gay, Lesbian, Family & Friends Outreach. Contacts: Cristie
Traina 847.337.8797; Family and Friends Support: Georgie
Ellis, 773.338.4342.

Nursery Co-op - during 9:00 am Mass. For children 18 mon to
5 yrs. Contact Christine Haley-Topfer - 773.484.0750 or
christinemhaley@gmail.com.

Pope John XXIII School, 1120 Washington St., 847.475.5678,
www.popejohn23.org

Pregnancy Support: Catholic Charities Maternity Services
offers counseling services for teens, women, men, and their
families who are experiencing an unplanned pregnancy. Call
800.227.3002.

Women’s Support Group for Healing from Sexual Abuse and
Incest: using an adapted Alanon format we walk with those
affected by abuse. Contact Sarah Hinojosa, 847.507.2790,
sarahhinojosa@gmail.com or Barb Soricelli, 847.864.1185,
x42. bsoricelli@nickchurch.org

Anuncios en el pulpito cierra es viernes al mediodia. En-
vie los por e-mail announcements@nickchurch.org.

Articulos en el Boletin fecha limite se encuentra en la pagi-
na 2. Limite de 200 palabras. Enviar a
bulletin@nickchurch.org

Recurso para Recuperarse de la Adiccion es gratis y con-
fidencial para los que estan luchando con una adiccion, o
sus familiares o amigos. Llame al 773.489.6438

Recursos de Anulacion: Llame a Barbara Soricelli al
847.864.1185 ext. 42.

Apoyo de embarazos: Servicios de maternidad de Cari-
dades Catolicas ofrecen conserjeria para jovencitas, mu-
jeres, papas, y familias que tienen un embarazo no pla-
neado. Llame a 800.227.3002.

Grupo de Apoyo de Mujeres para sanarse del abuso
sexual y de incesto Usando el formato adaptado de
Alanon caminamos con personas afectadas por abuso.
Contacto Sarah Hinojosa, 847.507.2790, o
sarahhinojosa@gmail.com o a Barb Soricelli,
847.864.1185 x42 o bsoricelli@nickchurch.org.

Pope John XXIII School 1120 Washington St.,
847.475.5678, www.popejohn23.org

Presentacion de 3 afios: Se celebra los domingos. Regis-
trarse 2 semanas antes en la oficina parroquial.

Quinceafieras: Visite a www.ucym.org/quinces para mas
informacion.

Youth and Young Adult Ministry:

We are part of United Catholic Youth
Ministries! www.ucym.org

Ministerio de Jovenes y Adulto Joven:

1.800.25.ABUSE (1.800.252.2873)
DCEFS Abuse Hotline / DCFS Linea Andénima de Abuso

1.866.517.4528
Archdiocese Victim Assistance/Para Victimas Arquidiocesis

1-844-817-4448
Cook County Public Defender / Defensor Piblico de Cook County

1-855-HELP-MY-FAMILY (1-855-435-7693)
English/Spanish/Korean/Polish
Connects immigrant families in crisis with reliable and
immediate information.

Conectando a familias inmigrantes con
informacion confiable e inmediata.



http://www.ucym.org

ED THE PLUMBER

ED THE CARPENTER
Best Work ¢ Best Rate
Satisfaction Guaranteed As

We Do All Our Own Work
Lic# 055-026066
$% Parishioner Discount $$

847-492-1444

FUN AND FAITH-FILLED MUSIC

for little ones, with 10 songs based on
Bible stories and the teachings of Jesus.
This is a new music collection for preschool
children and those who are in early grade school.
$17.00 + S&H

800-566-6150 - www.wlp.jspaluch.com/14028.htm

$3.00 REGULAR CHEESE CURDS
Until 2:00 PM Every Day

Culver’s of Skokie
9455 Skokie Blvd. 847.983.8860
culvers.com

Piano Lessons by

Donna Dehnert
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Get it. And forget it.®

THE FISH KEG

* Fried Shrimp ¢ Fish Chips
* Lobster Tails ¢ Cocktail Shrimp 4
A Wide Assortment of

Fresh and Fried Seafood
* Chicken « Homemade Salads
7 Days 9 AM to Midnight

2233 W. Howard St.  Chicago  773-262-6603

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

v'Ambulance ) $ 95
N A Solutions as Low as amonth
v'Police vFire - 19‘
FREE Shipping

vFriends/Family ..., vation
NO Long Term Contracts

Siow: 800,809,352 eesrckingwrs

Now!
MDMedAlert Easysetup,NoC

Safe-Guarding America's Seniors Nationwide! ~ 24/7 365 Monitoril

512011 St Nicholas Church

Nationwide, No Land Line Needed

This Button SAVES Lives!
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Lowestrice Guaranteed! Brian or Sally, coordinators
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Website: www.docable.com

Grow in your faith,
find a Mass, and
connect with your
Catholic Community
with OneParish!

DOC ABLE'S AUTO CLINIC, INC

936 Chicago Avenue, Evanston, IL 60202
Phone: 847.475.3600

Email: service@docable.com

Full service auto
repair & tire business
for all foreign &
domestic vehicles.

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170



